OVERSIZED RECOIL LUG - TACTICAL SOLUTIONS, LLC BLUED CM
OVERSIZED LUG

The Final Accuracy Step For Guns Trued With Manson Tooling

Extra-thick lug with a bore diameter that s .010 larger to fit barrels with £
oversized thread dimensions to match actions trued with Dave Manson ,’ﬂ":\
Tooling. Drilled to simplify pinning to the action, with a tapered bottom that
lifts out easily and won t mechanically lock into the bedding. Gunsmithing
required.

Attributes

e Name: TACTICAL SOLUTIONS, LLC BLUED CM OVERSIZED LUG
e Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC

e Product no.: 100000812

e Mfr, No.: OEM-BRN-00541

¢ Make: Remington

e Model: 700

¢ Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur OVERSIZED RECOIL LUG

Einfuhrung

Danke, dass du dich fur den OVERSIZED RECOIL LUG von Tactical Solutions, LLC entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass du dein
Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig durch, um die notwendigen
VorsichtsmalBnahmen und Verfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass dieses Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge alle Anweisungen, um Risiken im Zusammenhang mit unsachgemafBer Verwendung zu
minimieren.

Verbesserte Rickrufe: Halte dich Uber Rickrufe Uber offizielle Kandle informiert, um sicherzustellen, dass
du ein sicheres Produkt verwendest.

OnlineShopping: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Verkaufer die Sicherheitsvorschriften
einhalt.

Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nur fir die Verwendung durch Erwachsene
bestimmt. Halte es auBerhalb der Reichweite von Kindern.

EUKontaktstelle: Fir Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zustandige Kontaktstelle in deiner
Region.

Schnelle Warnungen: Uberpriife regelmaRig die SicherheitsgatePlattform der EU auf aktuelle
Sicherheitsinformationen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Stelle sicher, dass du mit Feuerwaffen und Gunsmithing vertraut bist, bevor du dieses Produkt
verwendest.

Trage immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Uberpriife den Recoil Lug auf Beschadigungen vor der Installation. Verwende ihn nicht, wenn er
beschadigt ist.

Stelle sicher, dass der Bohrdurchmesser deines Laufs mit den Spezifikationen des Recoil Lugs
Ubereinstimmt.

Versuche nicht, den Recoil Lug zu modifizieren. Anderungen kénnen zu unsicheren Bedingungen fiihren.
Verwende geeignete Werkzeuge und Techniken fir die Installation, um Verletzungen oder Schaden an
der Feuerwaffe zu vermeiden.

Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich der Modifikationen und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

Vorbereitung:

o Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausristung.
o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

[¢]

Uberpriife, ob der Lauf (iberdimensionierte Gewinde hat, die mit dem Recoil Lug kompatibel sind.
Richte den Recoil Lug mit der Action aus und stelle sicher, dass er fest sitzt.

Bohre bei Bedarf Locher, um den Recoil Lug an der Action zu befestigen. Stelle sicher, dass der
konische Boden ein einfaches Herausnehmen ermdglicht.

Bestatige, dass der Lug richtig sitzt und sich nicht mechanisch in der Bettung verriegelt.

[¢]

o

[¢]



3. Verwendung:

o Fiihre nach der Installation eine griindliche Uberpriifung durch, um sicherzustellen, dass der Recoil
Lug sicher ist.

o Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die Funktionalitat zu Gberprufen.

o Uberpriife regelmaRig den Recoil Lug auf Abnutzung oder Beschadigungen, insbesondere nach
intensiver Nutzung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll und gemaRg den oértlichen
Abfallmanagementvorschriften.

e Wenn der Recoil Lug irreparabel beschadigt wird, konsultiere die lokalen Richtlinien fur die Entsorgung
von Metallkomponenten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Unterstitzung oder Anfragen zu Sicherheit oder Verwendung wende dich bitte an die zustandige
Kontaktstelle in deiner Region. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen
bereithaltst, um eine schnelle Antwort zu erleichtern.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem OVERSIZED
RECOIL LUG gewahrleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.



Safety Instruction Guide for OVERSIZED RECOIL
LUG

Introduction

Thank you for choosing the OVERSIZED RECOIL LUG from Tactical Solutions, LLC. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your product. Please
read this document carefully to understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines

¢ Product Safety: Ensure that this product is used only for its intended purpose. Follow all instructions to
minimize risks associated with improper use.

¢ Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls through official channels to ensure you are using a
safe product.

¢ Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.

¢ Special Consumer Focus: This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

¢ EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated contact point in your region.

e Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on safety information.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that you are familiar with firearms and gunsmithing before using this product.

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Inspect the recoil lug for any damage before installation. Do not use if damaged.

Ensure that the bore diameter of your barrel matches the specifications of the recoil lug.

Do not attempt to modify the recoil lug. Any alterations may result in unsafe conditions.

Use appropriate tools and techniques for installation to avoid injury or damage to the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools and safety equipment.
o Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation:

o Verify that the barrel has oversized thread dimensions compatible with the recoil lug.

o Align the recoil lug with the action and ensure it fits snugly.

o Drill holes as necessary to pin the recoil lug to the action. Ensure that the taper allows for easy
removal.

o Confirm that the lug is seated properly and will not lock into the bedding.

3. Usage:

o After installation, conduct a thorough check to ensure that the recoil lug is secure.
o Test the firearm in a safe environment to verify functionality.
o Regularly inspect the recoil lug for wear or damage, especially after extensive use.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste management
regulations.

e If the recoil lug becomes damaged beyond repair, consult local guidelines for the disposal of metal
components.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety or usage, please refer to the designated contact point in your
region. Ensure that you have the product details and any relevant information ready to facilitate a prompt
response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your OVERSIZED RECOIL
LUG. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guide de sécurité pour le LUG ANTIRECOUL

Introduction

Merci d'avoir choisi le LUG ANTIRECOUL OVERSIZED de Tactical Solutions, LLC. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir une expérience slre et efficace avec votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre les précautions et procédures nécessaires.

Directives générales de sécurité

e Sécurité du produit : Assureztoi que ce produit est utilisé uniquement a des fins prévues. Suis toutes
les instructions pour minimiser les risques associés a une utilisation incorrecte.

e Rappels améliorés : Reste informé des éventuels rappels par le biais de canaux officiels pour t'assurer
que tu utilises un produit sdr.

¢ Achats en ligne : Lorsque tu achetes en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les réglementations de
sécurité.

¢ Focus spécial sur le consommateur : Ce produit est destiné a un usage adulte uniguement. Gardele
hors de portée des enfants.

¢ Point de contact de I'UE : Pour les questions de sécurité, consulte le point de contact désigné dans ta
région.

¢ Alertes rapides : Vérifie régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE pour des mises a jour sur les
informations de sécurité.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

e Assuretoi que tu es familier avec les armes a feu et le gunsmithing avant d'utiliser ce produit.

» Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation d'armes a feu.

« Inspecte le recoil lug pour tout dommage avant I'installation. Ne I'utilise pas s'il est endommagé.

¢ Assuretoi que le diameétre du canon de ton arme correspond aux spécifications du recoil lug.

¢ Ne tente pas de modifier le recoil lug. Toute altération peut entrainer des conditions dangereuses.

o Utilise des outils et des techniques appropriés pour l'installation afin d'éviter des blessures ou des
dommages a l'arme.

e Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et I'utilisation des armes a
feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation :

o Rassemble tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.
o Assuretoi que I'arme est déchargée et pointée dans une direction slre.

2. Installation :

[¢]

Vérifie que le canon a des dimensions de filetage surdimensionnées compatibles avec le recoil lug.
Aligne le recoil lug avec l'action et assuretoi qu'il s'ajuste bien.

Perce les trous nécessaires pour fixer le recoil lug a I'action. Assuretoi que le cOne permet un
retrait facile.

Confirme que le lug est correctement placé et ne se verrouillera pas dans le lit.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Utilisation :

o Apres l'installation, effectue une vérification approfondie pour t'assurer que le recoil lug est



sécurisé.

o Teste I'arme dans un environnement sir pour vérifier son bon fonctionnement.

o Inspecte régulierement le recoil lug pour l'usure ou les dommages, surtout aprés une utilisation
intensive.

Instructions de mise au rebut

e Dispose de tout matériau d'emballage de maniere responsable et conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.

¢ Si le recoil lug devient endommagé audela de toute réparation, consulte les directives locales pour la
mise au rebut des composants métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute assistance ou question concernant la sécurité ou |'utilisation, consulte le point de contact désigné
dans ta région. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information pertinente préte pour faciliter une
réponse rapide.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sire et efficace avec ton LUG ANTIRECOUL
OVERSIZED. Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec les réglementations de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OVERSIZED
RECOIL LUG

Introduzione

Grazie per aver scelto I'OVERSIZED RECOIL LUG di Tactical Solutions, LLC. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per I'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento per comprendere le precauzioni e le procedure necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Sicurezza del Prodotto: Assicurati che questo prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Sequi tutte le istruzioni per ridurre al minimo i rischi associati a un uso improprio.

¢ Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami attraverso canali ufficiali per garantire che
stai utilizzando un prodotto sicuro.

¢ Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza.

¢ Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto € destinato esclusivamente all'uso degli adulti.
Tenere lontano dalla portata dei bambini.

¢ Punto di Contatto nell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto designato
nella tua regione.

¢ Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulle
informazioni di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e Assicurati di essere esperto in armi da fuoco e gunsmithing prima di utilizzare questo prodotto.

¢ Indossa sempre |'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, guando maneggi
armi da fuoco.

¢ Controlla il recoil lug per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.

¢ Assicurati che il diametro del foro della tua canna corrisponda alle specifiche del recoil lug.

¢ Non tentare di modificare il recoil lug. Qualsiasi alterazione potrebbe comportare condizioni di pericolo.

¢ Utilizza strumenti e tecniche appropriate per l'installazione per evitare infortuni o danni all'arma.

e Sequi tutte le legqi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e I'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Raccogli tutti gli strumenti e I'equipaggiamento di sicurezza necessari.
o Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

2. Installazione:

[¢]

Verifica che la canna abbia dimensioni di filettatura sovradimensionate compatibili con il recoil lug.
Allinea il recoil lug con I'azione e assicurati che si adatti perfettamente.

Forare i fori necessari per fissare il recoil lug all'azione. Assicurati che il fondo conico consenta una
facile rimozione.

Conferma che il lug sia posizionato correttamente e non si blocchi nella lettura.

[¢]

[¢]

o

3. Uso:

o Dopo l'installazione, effettua un controllo approfondito per garantire che il recoil lug sia sicuro.
o Testa I'arma da fuoco in un ambiente sicuro per verificare la funzionalita.



o Controlla regolarmente il recoil lug per usura o danni, soprattutto dopo un uso intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformita con le normative locali
sulla gestione dei rifiuti.

¢ Se il recoil lug diventa danneggiato oltre la riparazione, consulta le linee guida locali per lo smaltimento
dei componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza o I'uso, fai riferimento al punto di contatto designato
nella tua regione. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente pronta per
facilitare una risposta tempestiva.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo OVERSIZED RECOIL LUG.
Grazie per aver dato priorita alla sicurezza e alla conformita con le normative dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjoner for OVERSIZED RECOIL
LUG

Introduksjon

Takk for at du valgte OVERSIZED RECOIL LUG fra Tactical Solutions, LLC. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksretningslinjer for a sikre en trygg og effektiv opplevelse med produktet ditt.
Vennligst les dette dokumentet ngye for a forsta nadvendige forholdsregler og prosedyrer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

* Produktsikkerhet: Sgrg for at dette produktet kun brukes til sitt tiltenkte formal. Fglg alle instruksjoner for
& minimere risikoen knyttet til feil bruk.

¢ Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger gjennom offisielle kanaler
for a sikre at du bruker et trygt produkt.

 Nettkjgp: Nar du handler pa nettet, sgrg for at selgeren overholder sikkerhetsforskrifter.

¢ Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er kun ment for bruk av voksne. Hold det utilgjengelig for barn.

¢ EU kontaktpunkt: For sikkerhetssparsmal, vennligst referer til det angitte kontaktpunktet i ditt omrade.

¢ Rask varsling: Sjekk regelmessig EUs Safety Gateplattform for oppdateringer om sikkerhetsinformasjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

e Sgrg for at du er kjent med skytevapen og gunsmithing fgr du bruker dette produktet.

Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert gyebeskyttelse, nar du handterer skytevapen.
Inspiser recoil lug for eventuelle skader fgr installasjon. Ikke bruk hvis den er skadet.

Sgrg for at bore diameteren pa lgpet ditt samsvarer med spesifikasjonene til recoil lug.

Forsgk ikke @ modifisere recoil lug. Enhver endring kan resultere i usikre forhold.

Bruk passende verktgy og teknikker for installasjon for @ unnga skade eller skade pa skytevapenet.
Folg alle lokale lover og forskrifter angdende modifikasjoner og bruk av skytevapen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Samle alt ngdvendig verktgy og sikkerhetsutstyr.
o Sgrg for at skytevapenet er avfyrt og peket i en trygg retning.

2. Installasjon:

[¢]

Bekreft at lgpet har oversized gjengedimensjoner som er kompatible med recoil lug.

o Juster recoil lug med handlingen og sgrg for at den passer godt.

o Bor hull etter behov for a feste recoil lug til handlingen. Sgrg for at taperen tillater enkel fijerning.
Bekreft at luggen er riktig plassert og ikke vil I3se seg i bedding.

[¢]

3. Bruk:

o Etter installasjon, utfer en grundig sjekk for a sikre at recoil lug er sikker.
o Test skytevapenet i et trygt miljg for & verifisere funksjonalitet.
o Inspiser regelmessig recoil lug for slitasje eller skade, spesielt etter omfattende bruk.



Avfallsinstruksjoner

e Kast emballasjematerialer ansvarlig og i samsvar med lokale avfallshandteringsforskrifter.
¢ Huvis recoil lug blir skadet utover reparasjon, konsulter lokale retningslinjer for avhending av
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For ytterligere assistanse eller forespgrsel angaende sikkerhet eller bruk, vennligst referer til det angitte
kontaktpunktet i ditt omrade. Sgrg for at du har produktdetaljene og relevant informasjon klar for a lette en rask
respons.

Ved a fglge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din OVERSIZED RECOIL LUG.
Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EUforskrifter.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla OVERSIZED RECOIL
LUG

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér OVERSIZED RECOIL LUG od Tactical Solutions, LLC. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazdwki dotyczace bezpieczenstwa oraz zasady uzytkowania, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosze uwaznie przeczytac¢ ten dokument, aby zrozumie¢ niezbedne srodki ostroznosci i
procedury.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Bezpieczenstwo produktu: Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytgcznie do zamierzonego celu.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji, aby zminimalizowa¢ ryzyko zwigzane z niewtasciwym uzytkowaniem.
Wzmocnione informacje o wycofaniu: BadZ na biezgco z informacjami o wycofaniu produktéw za
posrednictwem oficjalnych kanatéw, aby mie¢ pewnos¢, ze korzystasz z bezpiecznego produktu.

Zakupy online: Podczas zakupdw online upewnij sie, ze sprzedawca przestrzega przepiséw dotyczacych
bezpieczenstwa.

Specjalne skupienie na konsumentach: Produkt jest przeznaczony wytacznie dla dorostych. Trzymaj z
dala od dzieci.

Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa, skontaktuj sie z
wyznaczonym punktem kontaktowym w swoim regionie.

Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platforme Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji o bezpieczenstwie.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze znasz sie na broni palnej i rusznikarstwie przed uzyciem tego produktu.

Zawsze nos$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obstugi broni palnej.
Sprawdz recoil lug pod katem uszkodzen przed instalacjg. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.

Upewnij sie, ze $rednica otworu w lufie pasuje do specyfikacji recoil lug.

Nie probuj modyfikowad recoil lug. Jakiekolwiek zmiany moga prowadzi¢ do niebezpiecznych warunkéw.
Uzywaj odpowiednich narzedzi i technik podczas instalacji, aby unikngé obrazen lub uszkodzenia broni.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych modyfikacji i uzytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

o Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia i sprzet ochronny.
o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:
o Zweryfikuj, czy lufa ma powiekszone wymiary gwintu kompatybilne z recoil lug.
o Ustaw recoil lug w odpowiedniej pozycji wzgledem akcji i upewnij sie, ze pasuje ciasno.
o Wywier¢ otwory w razie potrzeby, aby przymocowac recoil lug do akcji. Upewnij sie, ze taper
umozliwia fatwe usuniecie.
o Potwierdz, ze lug jest prawidtowo osadzony i nie zablokuje sie w osadzeniu.

Uzytkowanie:

o Po instalacji przeprowadz doktadne sprawdzenie, aby upewni¢ sie, ze recoil lug jest pewnie



zamocowany.

o Przetestuj broh w bezpiecznym srodowisku, aby zweryfikowa¢ jej funkcjonalnosé.

o Regularnie sprawdzaj recoil lug pod katem zuzycia lub uszkodzen, szczegdlnie po intensywnym
uzytkowaniu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Odpowiedzialnie pozbywaj sie wszelkich materiatéw opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi gospodarki odpadami.

e Jesli recoil lug stanie sie uszkodzony ponad mozliwos¢ naprawy, zapoznaj sie z lokalnymi wytycznymi
dotyczacymi utylizacji komponentéw metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania, prosze
skontaktowac sie z wyznaczonym punktem kontaktowym w swoim regionie. Upewnij sie, ze masz szczegbty
dotyczace produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby utatwi¢ szybkie uzyskanie odpowiedzi.

Przestrzegajac tych wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z OVERSIZED
RECOIL LUG. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczehstwa i przestrzeganie przepiséw UE.



Turvallisuusohjeet OVERSIZED RECOIL LUG:lle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Tactical Solutions, LLC:n OVERSIZED RECOIL LUG:in. Tama opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja kdyttéohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen kanssa. Lue
tama asiakirja huolellisesti ymmartaaksesi tarvittavat varotoimet ja menettelyt.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Tuoteturvallisuus: Varmista, etta tata tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetulla tavalla. Noudata kaikkia
ohjeita minimoidaksesi vaarinkaytdsta johtuvat riskit.

¢ Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista virallisten kanavien kautta
varmistaaksesi, etta kaytat turvallista tuotetta.

¢ Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, etta myyja noudattaa turvallisuusmaarayksia.

e Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tama tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pida poissa lasten ulottuvilta.

e EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissa viittaa alueesi nimettyyn yhteyspisteeseen.

¢ Nopeat halytykset: Tarkista saanndéllisesti EU:n Safety Gate alustalta turvallisuustietojen paivityksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, ettd tunnet ampumaaseet ja asekorjauksen ennen taman tuotteen kayttoa.

o Kayta aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmasuojia, kasitellessasi ampumaaseita.

e Tarkista recoil lug ennen asennusta vahinkojen varalta. Ald kayta, jos se on vaurioitunut.

¢ Varmista, etta piipun borehalkaisija vastaa recoil lugin spesifikaatioita.

o Al3 yritd muokata recoil lugia. Mahdolliset muutokset voivat johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.

e Kayta asennuksessa asianmukaisia tydkaluja ja tekniikoita vammojen tai vaurioiden valttamiseksi
ampumaaseelle.

¢ Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saant6ja ampumaaseiden muokkauksesta ja kaytosta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja suojavarusteet.
o Varmista, etta ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

2. Asennus:

o Varmista, etta piipussa on oversizedkierremitat, jotka ovat yhteensopivia recoil lugin kanssa.

o Kohdista recoil lug toimintoon ja varmista, etta se istuu tiukasti.

o Poraa tarvittaessa reikia, jotta voit kiinnittda recoil lugin toimintoon. Varmista, etta viiste
mahdollistaa helpon poistamisen.

o Varmista, etta lug on istutettu oikein eika lukitu vuoteeseen.

3. Kaytto:

o Asennuksen jalkeen suorita perusteellinen tarkistus varmistaaksesi, etta recoil lug on turvallisesti
kiinnitetty.

o Testaa ampumaasetta turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi toimivuuden.

o Tarkista saanndllisesti recoil lugin kulumista tai vahinkoja, erityisesti laajan kayton jalkeen.



Havitysohjeet

¢ Havita kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten jatteidenhallintasaantéjen mukaisesti.
¢ Jos recoil lug on vaurioitunut niin, etta se ei ole korjattavissa, kysy paikallisia ohjeita
metallikomponenttien havittamisesta.

Lisatietoja varten

Lisatuen tai kysymysten osalta turvallisuudesta tai kdytdsta, viittaa alueesi nimettyyn yhteyspisteeseen.
Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluva tieto valmiina nopean vastauksen
helpottamiseksi.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen OVERSIZED RECOIL LUG:in
kanssa. Kiitos, etta priorisoit turvallisuutta ja EU:n saantdjen noudattamista.



Sakerhetsinstruktionsguide for OVERSIZED
RECOIL LUG

Introduktion

Tack for att du valt OVERSIZED RECOIL LUG fran Tactical Solutions, LLC. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner och anvandningsriktlinjer for att sakerstalla en saker och effektiv upplevelse med din
produkt. Vanligen Ias detta dokument noggrant for att forsta de nédvandiga forsiktighetsatgarderna och
procedurerna.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Produktsakerhet: Se till att denna produkt endast anvands for sitt avsedda syfte. Folj alla instruktioner for
att minimera risker kopplade till felaktig anvandning.

Forbattrade aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom officiella kanaler for att
sakerstalla att du anvander en saker produkt.

Onlineshopping: Nar du handlar online, se till att saljaren féljer sakerhetsregler.

Speciellt konsumentfokus: Denna produkt ar avsedd fér vuxen anvandning. Hall den utom rackhall for
barn.

EUkontaktpunkt: For sakerhetsfragor, vanligen hanvisa till den angivna kontaktpunkten i din region.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform fér uppdateringar om
sakerhetsinformation.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att du ar bekant med skjutvapen och gunsmithing innan du anvander denna produkt.

Anvand alltid 1dmplig skyddsutrustning, inklusive dgonskydd, nar du hanterar skjutvapen.

Inspektera recoil lug fér eventuella skador innan installation. Anvand inte om den ar skadad.

Se till att borrdiametern pa din pipa matchar specifikationerna for recoil lug.

Forsok inte att modifiera recoil lug. Eventuella andringar kan leda till osékra forhallanden.

Anvand lampliga verktyg och tekniker for installation for att undvika skador eller skador pa skjutvapnet.
Folj alla lokala lagar och férordningar angdende modifieringar och anvandning av skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

Forberedelse:

o Samla alla nédvandiga verktyg och skyddsutrustning.
o Se till att skjutvapnet ar oladdat och pekar i en saker riktning.

Installation:

o Verifiera att pipan har 6verdimensionerade gangmatt som ar kompatibla med recoil lug.

o Justera recoil lug med atgarden och se till att den sitter tatt.

o Borra hal vid behov for att fasta recoil lug till atgarden. Se till att avsmalningen mojliggor enkel
borttagning.

o Bekrafta att luggen sitter ordentligt och inte I3ser sig i baddningen.

Anvandning:

o Efter installationen, genomfér en noggrann kontroll for att sakerstalla att recoil lug ar saker.
o Testa skjutvapnet i en saker miljo for att verifiera funktionalitet.
o Inspektera regelbundet recoil lug for slitage eller skador, sarskilt efter omfattande anvandning.



Avfallsinstruktioner

e Kassera eventuella forpackningsmaterial pa ett ansvarsfullt satt och i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.

e Om recoil lug blir skadad bortom reparation, konsultera lokala riktlinjer for bortskaffande av
metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare support

For ytterligare hjalp eller frdgor angdende sakerhet eller anvandning, vanligen hénvisa till den angivna
kontaktpunkten i din region. Se till att du har produktinformation och eventuell relevant information redo for att
underlatta ett snabbt svar.

Genom att folja dessa riktlinjer kan du sakerstalla en saker och effektiv upplevelse med din OVERSIZED RECOIL
LUG. Tack for att du prioriterar sakerhet och efterlevnad av EUregler.



Bezpecnostni pokyny pro OVERSIZED RECOIL LUG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali OVERSIZED RECOIL LUG od Tactical Solutions, LLC. Tento prdvodce poskytuje
nezbytné bezpecnostni pokyny a pokyny k pouziti, aby se zajistila bezpecnd a efektivni zkusenost s vasim
vyrobkem. Prosim, peclivé si prectéte tento dokument, abyste porozuméli nezbytnym opatfenim a postuplm.

Obecné bezpecnostni pokyny

Bezpeclnost vyrobku: Zajistéte, aby byl tento vyrobek pouzivan pouze k ur¢enému Ucelu. Dodrzujte
vsechny pokyny, abyste minimalizovali rizika spojena s nespravnym pouzitim.

Zesilené stazeni: Sledujte informace o jakychkoli stazenich prostrednictvim oficidlnich kanall, abyste
zajistili, ze pouzivate bezpelny vyrobek.

Nakup online: Pfi nakupu online se ujistéte, Zze prodavajici splfiuje bezpecnostni predpisy.

Zvlastni zaméreni na spotrebitele: Tento vyrobek je uréen pouze pro dospélé. Uchovavejte mimo dosah
déti.

Kontaktni misto v EU: Pro dotazy k bezpecnosti se obratte na urc¢ené kontaktni misto ve vasi oblasti.
Rychlé upozornéni: Pravidelné kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpecénostnich
informacich.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Ujistéte se, Ze mate znalosti o palnych zbranich a gunsmithingu pfed pouzitim tohoto vyrobku.

Vzdy noste vhodné ochranné vybaveni, véetné ochrany odi, pfi manipulaci s palnymi zbranémi.

Pred instalaci zkontrolujte recoil lug na jakékoli poskozeni. Nepouzivejte, pokud je poskozen.

Ujistéte se, Ze priimér hlavné vasi zbrané odpovida specifikacim recoil lug.

NepokousSejte se upravovat recoil lug. Jakékoliv Gpravy mohou vést k nebezpeénym podminkam.
Pouzivejte vhodné nastroje a techniky pro instalaci, abyste se vyhnuli zranéni nebo poskozeni zbrané.
Dodrzujte vsechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se GUprav a pouzivani palnych zbrani.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

Priprava:

o Shromazdéte vsechny potrebné nastroje a ochranné vybaveni.
o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a mifi na bezpecné misto.

Instalace:

o Qveéfte, Ze hlaven ma oversized zavitové rozmeéry kompatibilni s recoil lug.

o Zarovnejte recoil lug s akci a ujistéte se, Ze tésné sed..

o Vyvrtejte otvory podle potreby, abyste pripevnili recoil lug k akci. Ujistéte se, ze kuzel umoznuje
snadné vyjmuti.

o Potvrdte, ze je lug spradvné usazen a nebude se mechanicky zamykat do loze.

Pouziti:

o Po instalaci provedte dlkladnou kontrolu, abyste se ujistili, Ze je recoil lug bezpecné upevnén.
o Otestujte zbraf v bezpelném prostiedi, abyste ovéfili funkénost.
o Pravidelné kontrolujte recoil lug na opotrebeni nebo poskozeni, zejména po intenzivnim pouzivani.



Pokyny pro likvidaci

* Zbavte se jakychkoli obalovych materiald odpovédné a v souladu s mistnimi predpisy o nakladani s
odpady.

¢ Pokud se recoil lug stane neopravitelnym, poradte se s mistnimi pokyny pro likvidaci kovovych
komponentd.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi pomoc nebo dotazy tykajici se bezpecnosti nebo pouzivani se obratte na ur¢ené kontaktni misto ve
vasi oblasti. Ujistéte se, Ze mate k dispozici podrobnosti o vyrobku a jakékoli relevantni informace, které usnadni
rychlou odpovéd.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecnou a efektivni zkusenost s vasim OVERSIZED RECOIL LUG.
Dékujeme, Ze davate prednost bezpecnosti a dodrzovani predpist EU.
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